﻿ MIHAIL GORBACIOV RESTRUCTURAREA CAUZĂ VITALĂ POPORULUI Cuvîntare rostită la Congresul al XVIII-' sindicatelor februarie Editura Agenției de presa Hovostl Moscova salut Dragi tovarăși delegați la Congres, In numele Comitetului Central al P C U Congresul dumneavoastră și în persoana dumneavoastră pe toți oamenii muncii din țara sovietică Exact cu un an în urmă, la februarie, aici, Palatul Congreselor din Kremlin, și-a început lucrările Congresul al XXVII-lea al P C U S A fost un congres de cotitură pentru destinele Patriei noastre, pentru viitorul socialismului, El a făcut o analiză amplă 'și temerară a practicii acumulate de edificare a noii societăți, a elaborat linia mobilizatoare a accelerării dezvoltării social-economice a; țării, a luptei pentru idealurile de pace și umanism, r ; Acum o luna a avut loc Plenara din ianuarie a Comitetului Central al partidului, care a adîncit sub-stanțial înțelegerea noastră a situat:'ei reale я мп- crețizăt sarcinile restructurării pe întregul front al activității politice a partidului și poporului, a conturat concepția desfășurată a democratizării vieții sociale, a stimulat puternic procesul de eliberare de tot ce încă reține transformările revoluționare v Cu ceva mai mult de o săptămînă în urmă, la r:mlin a avut loc o întîlnire cu participanții la forumul „I entru o lume fără arme nuclearo, pentru supraviețuirea omenirii*’ • , După cum știți, în fața acestui auditoriu presti-» я!° X fost GXPuao bazele politice ji elice ale strategiei do politică externă a statului sovietic, modul în caro abordează ol problemele glo- ‘ Т/ t y? t • У •y-* jZ Z ■/ , й^' * •* • J * Noi am dobîndit o experiență foarte bogată, multilaterală, încă nu complet analizată, de edificare în practică’ a socialismului, po^ caro trebuie să o luăm permanent în considerare, invațind in chip leninist a soluționa problemele pe care le generează viața Noi dispunem de un imens potențial economic, tehnîco-științific, intelectual care a fost făurit și este multiplicat prin energia și talentul tuturor popoarelor marii noastre țari / - Da, tovarăși, noi am străbătut o cale lungă, o cale grea și eroică Dar prin toate încercările noi am purtat spiritul revoluționar al poporului, credința în socialism, în echitatea sa supremă Am făcut față la toate, am depășit totul Am iz- butit să înfăptuim o ascensiune fără precedent de Ia plugul de lemn și opaiț, pînă în cosmos, am resimțit o bucurie inegalabilă — bucuria marilor înfăptuiri Legătura indisolubilă dintre muucă și preocuparea civică pentru binele general, care unește strîns toate generațiile de oameni sovietici, patriotismul nostru, mîndria pentru munca noastră, entuziasmul muncitoresc, sentimentul sacru de participare la marea cauză a Revoluției din Octombrie sînt mărețe cuceriri ale orînduirii noastre, fără de care ea este pur și simplu de neimaginat Anume oamenii muncii, și în primdl rînd clasa muncitoare, fidela tradițiilor revoluționare, constituie principală тбПчсО’ă^trănsforinănlbf din zilele noastre ^ Hărnicia a fost- întotdeauna valoarea etică supremă a poporului nostru, iar măiestria s-a numărat permanent printre principalele merite ale omului ‘ Și azi avem adovărați maeștri în profesia lor, oameni la care so pot alinia ceilalți, do la care so poate învăța a munci - CUm sînt Vlndimir Matveovici Gvozdev, șef do brigadă la mina „Raspadskaia“ din №nfl NiUîIujkuXbJasi\ oV‘ ~ ро«и«*оа Komerovo; toi dANtS‘'’nI ^corbrtkova, țesătoare la combina-ra'* — Vin'm d° ln,n‘V ac „Tviohgornala manufaktu- І U trustul „Tallinstrol' : Razlfa Salihnvn» Sa li ho уд a Marx“ Razlfa colhozul „Karl Hanova, mulgătoare în * - , * ч *«* a ’' • ■ - - ® > • i — un viitor mai bun Să acționăm, tovarăși, în această direcție Acum ma voi referi pe scurt la chestiunile internaționale, întrucît în ultimul timp despre ele s-a vorbit, sper, suficient Problemele acestea sînt legate în modul cel mai direct de dezvoltarea noastră internă Este necesar să ne ocupăm mult de ele, iar în ultimii ani situația în lume, după cum știți, a fost și rămîne foarte complicată Esențialul, lucrul cel mai proeminent în lume, îl constituie tentativele imperialismului, ale forțelor reacțiunii, de a frîna cu orice preț mersul nostru înainte, de a ne sili să ne menținem pe făgașul confruntării militare După cum a subliniat Congresul al XXVII-lea, partidul -vede principala sa îndatorire internațională în promovarea avansării cu succes a țării pe calea Revoluției din Octombrie Iată cu ce măsură riguroasă sîntem obligați să comensurăm fiecare pas al nostru, iată din ce punct de vedere trebuie să apreciem sarcinile ce se formulează, opțiunea în sfera politicii — și în interiorul țării, și pe- arena internațională Cuvintele „restructurare", „larga comunicare" sînt recepționate pretutindeni peste hotare, îndeosebi după Plenara din ianuarie a Comitetului Central, ca adevărate sinonime ale noțiunilor de „progre^ „pace", Firește, unii — aliații, prietenii noștri, oamenii cu vederi democratice >—- urmăresc cu speranță, cu încredere, cu mari așteptări, modul în caro se schimbă profilul societății noastre, însuși stilul și atmosfera vieții noastre cotidiene, • Alții — adversarii politici și ideologici —• urmăresc aceste procese nu fără anumite temeri, și adesea cu îndîrjire Este caracteristic, însă, faptul că în pofida unor astfel de deosebiri, pretutindeni în străinătate s-a remarcat just ceea ce este esențial: noua gîndire pe care partidul a așezat-o la baza liniei sale constituie răspunsul dat de P C U S la imperativul timpului ce impune un mod calitativ nou do a aborda soluționa- Л* А U uite țări O întrunire de oameni i ‘ ’ •v> « * - * / ' * X A • •* ; * '«‘ «ni ' k însăși atmosfera relațiilor internaționale, în stările de spirit ale opiniei publice, în atitudinea și a oamenilor simpli, și a multor oameni do stat față do adoptarea unei poziții în problema principală azi — aceea a războiului și păcii Acest lucru l-a confirmat absolut evident și forumul de la Moscova „Pentru o lume fără arme nucleare, pentru supraviețuirea omenirii** El a constituit o întrunire extrem de reprezentativă a prestigioși oameni de știință, scriitori, plasticieni, muzicieni, oameni de afaceri, activiști pe țărîm obștesc și factori religioși din foarte m în majoritate situați departe de concepția socialistă despre lume și viață, sau chiar pe poziții conserva-■loare în probleme politice și sociale cardinale Și acesta este un fapt, și încă un fapt cît se poate de semnificativ O întrunire însă de oameni uniți prin aceeași convingere: numai afirmarea unei noi mentalități în relațiile internaționale poate să pună o stavilă în calea unui război nuclear, să facă pacea nu numai posibilă, ci și inevitabilă Forumul a constituit un important eveniment în viața internațională, aș spune — un barometru al stărilor de spirit ale opiniei publice de pe planetă Acele acestui barometru indică ferm și univoc pace, f Au fost și dispute foarte aprinse cum să șe avanseze în această direcție, cum să se rezolve unele probleme sau altolo, s-au relevat diferite moduri de a le aborda Este ceva firesc, și pe acest tărîm discuțiile, critica, confruntarea punctelor do vedere constituind cea mai sigură calo către adevăr Iar, după cît știu eu, adevărul tastrofă, de a supraviețui și de a învăța a se trăi omeneștii nu ba contestat nici unul din participau-ții la întîlniroa de la Moscova Părerea mea calo; rezultatele forumului demonstrează că în lume se formează o nouă mișcare — foarte amplă, eterogenă, dar puternică — mișcarea pentru supraviețuirea omenirii Este un semn bun, pozitiv; x adică necesitatea do a se evita o ca- El insuflă încredere în victoria forțelor гл țiu :i p ** J ‘i 'f tf : 'x v • •* * X / » i r • / >•» ,мг / і i f ' i' muncă сіѳ vor fi acceptate nu ca impuse de sus, ci ca ceva propriu, apropiat și vital necesar Sincer vorbind, cine are nevoie de autogestiune, pentru cine este ea un bine? Pentru cei care muncesc cinstit Are nevoie de ea țara, fiecare familie de oameni ai muncii, fiecare om care lucrează Pentru cine este periculoasă autogestiunea? Pentru flecari, deoarece scoate imediat la iveală inconsistența lor Pentru leneși, pentru cei ce lucrează de mîntuială, deoarece ea atacă înseși bazele prosperității lor parazitare ce se obține pe seama societății și revine scump tuturor oamenilor muncii cinstiți Cu toții trebuie să înțelegem într-un mod nou rolul colectivului de muncă și în societate, inclusiv în sfera economică, și în viața fiecărui cetățean sovietic Cine, în afară de colectivul de muncă, poate vedea chipul social autentic al fiecărui om, stabili măsura echității sociale nu în general, ci în mod concret, pentru a ne exprima astfel — nominal Cine știe cel mai bine unde, sînt epuizate posibili tățile și unde sînt încă ascunse rezerve mari? Cine știe unde și de către cine s-a făcut cinstit tot ce este posibil, și unde a devenit o normă a se lucra de mîntuială? ? - în sfîrșit, unde în altă parte își poate manifesta omul drepturile și obligațiile de adevărat stăpîn, dacă nu face parte, pe locul său dft; muncă? Consider că experiența din ultimul timp a demonstrat absolut univoc: renunțarea la o poziție activa în viață revine scump nu numai societății în ansamblu ci și fiecărui om O spun deschis — nu vom putea schimba această situație atît timp cît fiecare om nu va simți că este vizat personal, că răspunde personal atît timp cît nu so va simți stăpîn ’ dori să subliniez în mod special, tovarăși, următorul lucru In actuala situație do aplicare a âutn gestiunii colectivele do muncă, sindicatele devin Гог S OP“ “* SUtU”“ !n r(,“lizat“ ■ Ж" ■'» ■ ■ ' ' '■ • - • / , ■ J Kr ‘V “ x precedent pentru a munci mai bine, cu un rând» " mont mai mare Pentru ca luînd în considerare întrnn ga n "xl,eriu"lă bogata, folosind tont» marib posibilități do caro dispunem, să construim °norgio Tf \ч v г - "-‘ЛѵУмУѵ • ’ и ti • • • • ă • и у-* - Г ’>•-/ - я :■ ■ ' ■ 'l , L •» • ;' i '■ 'j V,- • л ■ • timpuri ale unor imense împliniri, :ri а valorilor și ale speranțelor tot forțele sale bale ale omenirii și, înainte do orice, cea principală cum să se mențină viața po Pămînt Aceste evenimente reflectă ritmul încordat al tim purilor noastre ale unei noi ц mai puternice, ale unui avînt social și ale luptei fără compromis a noului împotriva vechiului Sînt timpuri dificile, dar extrem de interesante, timpuri în care societatea dobîndește încredere timpuri de maturizare civică și de activitate patriotică susținută a oamenilor Sîntem convinși — și lucrările practice ale Congresului dumneavoastră și hotărîrile ce le va lua el vor fi pătrunse de spiritul timpurilor noastre - Un an este, în general, un termen nu prea n Dar prin bogatul său conținut social anul care s-a scurs a încorporat foarte mult în același timp înțelegem: nu au fost făcuți decît primii pași \ Esențialul, și deci ceea ce este cel mai greu, abia urmează Pînă în prezent, noi mai mult ne-am pregătit în vederea restructurării: am elaborat strategia ei* am conturat căile principale, am scos la iveală ceea ce împiedică, ceea ce necesită a fi corectat, am definit pozițiile de plecare • Acum, restructurarea trebuie desfășurată practic Anul , care a început, va deveni în mare măsură determinant, deoarece în fond azi se hotărăște soarta restructurării, se pune temelia accelerării Restructurarea, după cum в-a subliniat la Plenara din ianuarie a Comitetului Central, nu mai este o idee, ci o realitate Ea a cuprins masele și, deci, acționează, lucrează pentru socialism, pentru înnoirea societății noastre ’S Noi creăm nu po un loc gol, și nici nu se poate crea ceva viabil po un loc gol Avem cu ce sa nu po’ ce să n: t,vcm n"AT,^v pe care le considerăm supromo Noi am realizat cea moi măreață revoluție, caro a schimbat radical evoluția evenimentelor în țară și în lume, a pus o amprentă de neșters asupra destinelor omenirii Z *• • • ' I ~ — -T-r z - ' - r I •Ч ~ - A* г К / ч Ч Г ♦ -ІійсТ^ІШеТ" NîcT un^fol""de mecanisme de distribuire și redistribuire nu creează ca atare nimic Da, trebuie să perfecționăm multe în sistemul de conducere a economiei naționale, în sferele socială, politică, ideologică O asemenea muncă, după cum știți, s-a dus și se va duce și în viitor Dar se cere a accentua puternic etica muncii în ansamblu La Plenara din ianuarie a Comitetului Central s-a vorbit direct despre răsnnndarm» paHMvhd ж organelor sale de conducere pentru starea de lucruri din țară, Probabil, însă, că aceasta nu este decît o latură a lucrurilor, deși foarte importantă Mai există și o alta ‘ / г* l •т Д' ■ лѴ Г '' Y •* • •■’■’' tjA-A’J d y ■?’ £■ '•>-> Ѵі&'Д i Yvvw I,omico Pbnara din aprilie, Congresul al уАу I I-Ioa, Plenara din iunie Dar acum de la stadiul • procesul do restructurare a pornit în adîn-cime, în practică, și s-a dovedit că ol vizează interesele multora: într-un caz — prin recepționarea producției de către organe de stat, în altele — prin autof’”^- L țâre, acoperirea cheltuielilor din venituri proprii, prin « alegerile pentru posturile de răspundere, prin control, I largă informare, critică etc ’ în această privință nu este nimic, surprinzător» Procesul de restructurare cuprinde noi și noi sfere ale vieții societății, vizează interesele tuturor grupurilor sociale Și cum este firesc pentru transformările autentic revoluționare, pe unii restructurarea îi însuflețește, conferindu-le noi forțe, pe alții îi aduce într-o stare de dezorientare, sînt și “•unii căroracele ce se petrec pur și simplu nu le sînt pe plac Nu le sînt pe plac mai cu seamă celor care s-au deprins să lucreze fără tragere de inimă, să facă totul la întâmplare, celor indiferenți, pasivi, lipsiți de inițiativă Nu le este pe plac și celor care pînă acum dispuneau în întreprindere, în raion, în oraș, în laborator, ca într-o feudă a lor, luînd prea puțin în considerare părerea colectivului, a oamenilor muncii Fără a-i mai pomeni pe cei care profitau de situația în care totul le era permis pentru a delapida, a se înavuți nesocotind cu cinism legile și normele noastre etice Acestea sînt izvoarele opunerii la restructurare, ale încetinelii ' -aie-dornițer "de^“BT Ta"o^aHe-„pînă ce va trecf Spun încă o dată: in principiu, aici nu este nimic neașteptat Dimpotrivă, ar fi fost ceva straniu dacă restructurarea le-ar fi convenit tuturor — celor cinstiți si celor necinstiți, celor harnici și celor leneși oamenilor activi, principiali și lucrătorilor ce făceau exces de zel Aceasta ar fi însemnat că în politica nmstră ceva nu este complot gîndit, ceva nu funcțîo-noazS c e» prezintă «numitS ll“ Aioi oslo însă o nuanță politică ce nu poate fi neglijată M-am referit la adversarii interesați ai restructurării, Dar anumit dramatism al momentului constă și jn în acțiunile practice,' un io Opțiunea noastră a drumului o justă Noi mergem nu înlături de la socialism, ci desfășurăm pnn Restructurare potențialul orînduirii socialiste Nu înlături ne la democrație, ci în direcția desfășurării democrației în interesul oamenilor muncii Și atunci, să renunțăm Ia aceasta? Sa renunțam la restructurare pentru a face pe placul celor pe caro ea cumva îi lezează, îi silește să gîndească, să acționeze și să trăiască într-un mod nou? Aceasta nu ar mai fi politică, ci servire a intereselor și ambițiilor cuiva Dar Comitetul Central al P C U S și guvernul^ nu vor accepta așa ceva De acest lucru vreau să vă încredințez aici, să încredințez Congresul și, în persoana dumneavoastră, pe toți oamenii muncii din țară Ne exprimăm încrederea că de aceeași părere sînt delegații la Congresul sindicatelor și toți oamenii sovie tici Anume spre aceasta ne orientăm Spun încă o dată Trebuie să adîncim în mod consecvent și cu perseverență democratismul socialist Poporul sovietic posedă o uriașă experiență socială și politică In țară a fost creat un imens potențial intelectual Generațiile care astăzi activează și își asumă responsabilitatea s-au născut și au crescut în tl Socialismul este o orînduire a oamenilor muncii ! se petrece într-un stat socialist constituie o cauză a poporului De aceea sîntem pentru o largă Tot ceea ce informare Aceasta trebuie sa fie nu o campanie, ci norma Sîntem pentru critica, autocritica aceasta de asemenea, trebuie să fio o normă a vieții noastre’ Avem nevoie de astfel do forme alo democrației, cum sînt larga comunicare, critica și autocritica, pentru realizarea unor transformări radicale în toate sferele vieții sociale Aceasta osie o garanție că nu se vor repeta pm șelile trecutului, și, doc, o garanție a caracterului ireversibil al restructurării UW Extinderea democrației poate face ca unii întrebe dacă nu vom dezorganiza societatea, dacă vom slăbi conducerea, ^a« - » «W ii ncS nu vom roduco’ - * ț V V* X Д ■ W* Дс d® ;• у Гч? »ѵ ’• d, • ■•хк- 'Ж ш * ЧмаКІК V • I Д'-л - I’ Z Д ’ * ■ b: • ‘ * Г • V» ' Doci, problema so pune azi astfel: sau democr• zare, sau inerție socială și conservatism O a u calo nu poate exista, tovarăși ,onin Am mai arătat recent că avem nevoie de de orație nu pentru a place cuiva, nu pentru un joc de-democrația De democrație avem nevoie pentru a ° difica multe în viața noastră, pentru a da cîmp *ar? de acțiune creației oamenilor, noilor idei, inițiativei Tovarăși, Restructurarea deschide noi perspective, pune noi sarcini în fața sindicatelor sovietice Care sînt, sub acest aspect, obiectivele stringente ale sindicatelor? După cîte înțeleg, anume aceasta problemă este în centrul discuțiilor dumneavoastră și al raportului prezentat de S A Șalaev Permiteți-mi și mie să exprim unele considerente Aceste sarcini, căile de soluționare a lor se situează pe două făgașe strîns legate Unul este locul sindicatelor în societate în ansamblu, drepturile și obligațiile lor constituționale, raporturile reciproce cu partidul, cu statul și organele sale — ministerele și departamentele, cu celelalte organizații obștești Celălalt îl constituie activitatea sindicatelor direct în co- lectivele de muncă, raporturile lor de zi cu zi și diverse cu masele, cu oameni concreți Noile condiții in care trăiește și muncește țara, sarcinile pe care le soluționăm ne determină sa analizăm din nou și rolul sindicatelor în viața socială — Rolul nou al sindicatelor în condițiile restructurării îl văd în primul rînd în aceea că ele au menirea să fie, în felul lor, o contrapondere pentru tentative le de tehnocratism în economie, care, trebuie звпч în ultimii ani au dobîndit o răspîndire destul de ЮагА sînt chemate să accentueze orientarea socială a hotă rîrilor economice ce a®eas,u înseamnă că ea ca-focoși-sindicalele au obligația ca la activi de геа вагсігц sindicatele trebuie să participe activ la elaborai pitolelor sociale alo planurilor, iar în caz de ta te să formuleze propuneri alternative i Mai mult —• i întregului stat să se manifeste ca^fa’ctori combatere a discrepanțelor între soluționa * * % $■; - v Г Л V * i b V ; V '■ ■ - ► I ’ м A r£; M ** Juv X r-т* pătrați do locuințe mai mult decît în anul P , Acest spor nu este o limită Se creează locuințe pentru tineret, se extind construcții enj cuiuțo în regie Statul întreprinde măsuri ca o lor muncii caro au decis să-și construiască c -mijloace proprii să Ji se ^acorde înlesniri tronuri Vara trecută, după cum știți, am vizitat bx , Orient și am avut prilejul să văd cu ochii mei ci acută este acolo situația cu locuințele Nu mai Pu* acut se pune problema locuințelor și în alte zone a w țării Acest lucru l-a relevat și vizita făcută în doua din republicile baltice Aici principalul îl reprezintă nu mijloacele, ci capacitățile organizațiilor de construcții, asigurarea edificării de locuințe cu resursele materiale necesare Pe acest plan trebuie sa facă mult organele locale, ceea ce se realizează de acum într-o serie de republici, regiuni, orașe și raioane Rezolvarea problemei locuințelor este o sarcină a întregului popor, și pentru soluționarea ei se cere, cum se spune, ca toți să pună umărul Toate colectivele de muncă trebuie să acționeze la fel de activ cum au acționat constructorii de automobile de la Gorki și Minsk, cliimiștii de la Voskre-sensk, siderurgiștii de la Kuibîșev Sindicatelor le revine ca împreună cu organele economice să desfășoare larg în întreaga țară această inițiativă a poporului- - Ea const tuin-<)-’imen ă re?A^^ ev=&ră^r=ș ^ ftl menii înțeleg că aici se cere unirea tuturor 'eforturi lor țării pentru ca obiectivul propus să fie realizat mai repede Sindicatele, care situează în centrul atenției omul concret, sînt chemate să se preocupe cu multă perseverență de capitalul cel mai pretins sănătatea oamenilor, do asigurarea unei asistent a ~~ dicalo eficiente, do protecția și securitatea тшЛ Шв' Nu pot fi diminuate efuiturilu nici in corni beției, Lupta ce se duce a generat mari pozitive, și în primul rînd în ce privește oamenilor, ordinea în societatea noastră n această direcție mal răinîn multe probleme -C* fctea întrecerea trebuie readusă pe pămînt, în atelier , brigăzi, subordonînd-o rezolvării unor sarcini roa e, stringente, făcînd din ea o cauză a înșiși oameni or muncii, interesați în asimilarea celei mai bune ex penențe, în perfecționarea activității ce o depun ș a lor înșiși Intr-un cuvînt, tovarăși, preocupări aveți din pli^-în condițiile democratizării cu consecvență a societății rolul sindicatelor va spori continuu, va crește răspunderea lor pentru transpunerea în viață a politicii economice și sociale, vor deveni mai complexe și mai diversificate sarcinile lor culturale-educative Continuînd tema — care trebuie să fie rolul sindicatelor în condițiile actuale — vreau să spun următoarele Soarta restructurării se hotărăște nu în cabinete, ci în activitatea practică a colectivelor de muncă Colectivul de muncă constituie celula centrală a res- tructurării, și, în ultimă analiză, totul depinde de starea de spirit care va domni aici, de cum se va desfășura într-un mod nou activitatea In fond, aceasta e problema poziției reale a omului în colectivul său și, implicit, în societatea noastră în ansamblu Cum e organizată munca sa, cît este ea de productivă și cum e retribuită, în ce măsură sînt legate între ele rezultatele muncii și gradul de satisfacere a necesităților omului, cum se construiesc raporturile între conducătorii și subalternii do toate nivelurile? Dependența este aici simplă și clară: de cum v merge treburile în colectivele do munca va denina situația în întreaga societate Dacă vom izbuti să nr ° nizăm o muncă de mare productivitate, să asmm-*' o înaltă calitate a produselor — so va BUXani ordine șF spirit de organizare toși climatul moral-psihologio ~ tot atît do va fi întreaga atmosferă socială în țară al întregii economii a țării Dacă în coloctivn ѴЧ* J - olo vor fi si în t ? fi ga societate Dacă vom învăța să construim îm tre*' relații umane normalo în colectiv, dacă vom?^ tnsi climatul moral-psihologio - tot atît < săriăt^' https://neculaifantanaru com/leadership- html https://neculaifantanaru com/en/leadership- html